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ỦY BAN NHÂN DÂN 
     TỈNH PHÚ YÊN 

 
Số: 2502/Qð-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Phú Yên, ngày 22 tháng 12  năm 2017 

 
 

QUYẾT ðỊNH 
Về việc  Quy ñịnh mức rút dự toán chi bổ sung cân ñối ngân sách hàng tháng  

và bổ sung có mục tiêu từ ngân sách cấp tỉnh  
cho ngân sách cấp huyện 

 
 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH PHÚ YÊN 
 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương năm 2015; 
Căn cứ Nghị ñịnh số 163/2016/Nð-CP ngày 21/12/2016 của Chính phủ quy 

ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành Luật Ngân sách nhà nước; 
Căn cứ Thông tư số 342/2016/TT-BTC ngày 30/12/2016 của Bộ Tài chính 

quy ñịnh chi tiết và hướng dẫn thi hành một số ñiều của Nghị ñịnh số 163/2016/Nð-
CP của Chính phủ; 

Theo ñề nghị của Sở Tài chính tại Tờ trình số 4213/TTr-STC ngày 
18/12/2017, 

 
QUYẾT ðỊNH: 

 
ðiều 1. Quy ñịnh mức rút dự toán chi bổ sung cân ñối ngân sách hàng tháng 

và bổ sung có mục tiêu từ ngân sách cấp tỉnh cho ngân sách cấp huyện áp dụng từ 
năm ngân sách 2018, như sau: 
 1. Mức rút dự toán chi bổ sung cân ñối ngân sách hàng tháng từ ngân sách 
cấp tỉnh cho ngân sách cấp huyện: 

Phòng Tài chính - Kế hoạch các huyện, thị xã, thành phố (gọi chung là cấp 
huyện) thực hiện rút dự toán chi bổ sung cân ñối ngân sách từ ngân sách cấp tỉnh 
cho ngân sách cấp huyện, mức rút tối ña hàng tháng về nguyên tắc không vượt quá 
1/12 tổng mức bổ sung cân ñối ngân sách cả năm; riêng các tháng trong quý I, căn 
cứ yêu cầu, nhiệm vụ chi của ngân sách cấp huyện, mức rút dự toán có thể cao hơn, 
nhưng mức rút 01 tháng không vượt quá 12% dự toán năm và bảo ñảm tổng mức 
rút quý I không vượt quá 30% dự toán năm. Trường hợp ñặc biệt cần tăng thêm tiến 
ñộ rút dự toán, UBND cấp huyện có văn bản ñề nghị gửi UBND tỉnh và Sở Tài 
chính ñể xem xét, cho ý kiến. 

2. Mức rút dự toán bổ sung có mục tiêu từ ngân sách cấp tỉnh cho ngân sách 
cấp huyện: 

a) ðối với nguồn vốn ngân sách trung ương bổ sung có mục tiêu dự toán ñầu 
năm: 

Căn cứ chế ñộ, tiến ñộ, khối lượng thực hiện của từng chương trình, dự án, 
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nhiệm vụ và mức tạm ứng theo quy ñịnh, Phòng Tài chính - Kế hoạch cấp huyện lập 
ñăng ký nhu cầu rút dự toán bổ sung có mục tiêu ñối với nguồn vốn ngân sách trung 
ương bổ sung có mục tiêu của tháng sau (theo Mẫu số 01 ñính kèm) gửi Sở Tài 
chính trước ngày 25 hàng tháng, ñể tổng hợp chung và thực hiện rút dự toán bổ sung 
có mục tiêu từ ngân sách trung ương về ngân sách tỉnh.  

Phòng Tài chính - Kế hoạch cấp huyện thực hiện rút dự toán bổ sung có mục 
tiêu từ ngân sách cấp tỉnh cho ngân sách cấp huyện ñối với nguồn vốn ngân sách 
trung ương bổ sung có mục tiêu trong phạm vi nhu cầu ñã ñăng ký, nếu huyện nào 
không ñăng ký hoặc ñăng ký không ñúng thời gian quy ñịnh thì mức rút dự toán 
trong tháng tối ña bằng mức bình quân tháng của các tháng còn lại (ñược xác ñịnh 
bằng tổng số dự toán bổ sung có mục tiêu từ ngân sách cấp tỉnh cho ngân sách cấp 
huyện còn lại chưa rút chia cho số tháng còn lại của năm). 

Trường hợp ngân sách cấp huyện ñã rút dự toán nhưng sử dụng không ñúng 
mục tiêu hoặc không sử dụng hết thì phải hoàn trả ngân sách cấp tỉnh trong phạm vi 
tối ña 30 ngày kể từ ngày rút dự toán. 

b) ðối với kinh phí sự nghiệp bổ sung có mục tiêu từ ngân sách cấp tỉnh cho 
ngân sách cấp huyện ñể thực hiện các chế ñộ, chính sách của ñịa phương do HðND 
tỉnh ban hành: 

Phòng Tài chính - Kế hoạch cấp huyện thực hiện rút dự toán tương tự như 
mức rút ñối với chi bổ sung cân ñối ngân sách hàng tháng theo nguyên tắc quy ñịnh 
tại Khoản 1 nêu trên. 

c) ðối với nguồn vốn ngân sách cấp tỉnh hỗ trợ cho ngân sách cấp huyện từ 
nguồn thu tiền sử dụng ñất khối tỉnh quản lý, thu xổ số kiến thiết dự toán ñầu năm: 

Căn cứ chế ñộ, tiến ñộ, khối lượng thực hiện của các công trình, dự án ñược 
bố trí nguồn vốn ngân sách cấp tỉnh hỗ trợ cho ngân sách cấp huyện từ thu tiền sử 
dụng ñất khối tỉnh quản lý, thu xổ số kiến thiết; hàng quý, Phòng Tài chính - Kế 
hoạch cấp huyện lập báo cáo tình hình sử dụng vốn và ñăng ký nhu cầu vốn của quý 
sau (theo Mẫu số 02 ñính kèm) gửi Sở Tài chính trước ngày 25 của tháng cuối quý. 

Phòng Tài chính - Kế hoạch cấp huyện thực hiện rút dự toán bổ sung có mục 
tiêu từ ngân sách cấp tỉnh cho ngân sách cấp huyện ñối với nguồn vốn hỗ trợ từ thu 
tiền sử dụng ñất khối tỉnh quản lý, thu xổ số kiến thiết theo số ñược rút dự toán do 
Sở Tài chính thông báo hàng quý. 

d) ðối với các khoản kinh phí bổ sung có mục tiêu từ ngân sách cấp tỉnh cho 
ngân sách cấp huyện phát sinh trong quá trình tổ chức thực hiện dự toán ngân sách 
(kể cả các khoản kinh phí từ ngân sách trung ương bổ sung): 

Căn cứ quyết ñịnh của UBND tỉnh, Sở Tài chính có văn bản thông báo số bổ 
sung ñược rút dự toán cho ngân sách cấp huyện. Phòng Tài chính - Kế hoạch cấp 
huyện thực hiện rút dự toán theo số ñược thông báo bổ sung của Sở Tài chính. 

3. Giao Sở Tài chính: 
a) Hàng quý, căn cứ tiến ñộ nguồn thu tiền sử dụng ñất khối tỉnh quản lý, 

nguồn thu xổ số kiến thiết và số vốn ñã sử dụng ñến cuối quý trước, dự kiến nguồn 
thu phát sinh trong quý và nhu cầu sử dụng vốn trên ñịa bàn toàn tỉnh, cân ñối và có 
văn bản thông báo số ñược rút dự toán trong quý cho các huyện, thị xã, thành phố 
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ñể thực hiện ñối với hai nguồn vốn này. Thời gian thông báo trước ngày 20 của 
tháng ñầu quý. 

 b) Xem xét, có ý kiến bằng văn bản ñối với các trường hợp UBND cấp 
huyện ñề nghị tăng thêm tiến ñộ rút dự toán bổ sung cân ñối ngân sách từ ngân sách 
cấp tỉnh  cho ngân sách cấp huyện. 

c) Căn cứ quyết ñịnh của UBND tỉnh bổ sung dự toán cho ngân sách cấp 
huyện phát sinh trong quá trình tổ chức thực hiện dự toán ngân sách (kể cả các 
khoản kinh phí từ ngân sách trung ương bổ sung), có văn bản thông báo số bổ sung 
ñược rút dự toán cho ngân sách cấp huyện thực hiện. 

ðiều 2. Chánh Văn phòng UBND tỉnh; Giám ñốc Sở Tài chính; Giám ñốc 
Kho bạc nhà nước tỉnh; Chủ tịch UBND các huyện, thị xã, thành phố và Thủ 
trưởng các cơ quan liên quan chịu trách nhiệm thi hành quyết ñịnh này kể từ ngày 
ký./. 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN  

KT. CHỦ TỊCH 
PHÓ CHỦ TỊCH 

 
Nguyễn Chí Hiến 

 
 


